ЧЕЛОВЕК МИРА 

Геннадий Рябов: ректор, ученый, гражданин 

     Студент заканчивает любимый институт – и не расстается с ним. 

Более того: институт растет вместе с ним и благодаря ему, превращаясь из института – в университет, куда мечтает попасть молодежь не только Нижегородской губернии, а иных, часто очень далеких от Нижнего краев. 

И еще более того: та Аlma Мater, что вырастила его, становится его детищем, каждая черта в биографии которого дорога ему. 

Геннадий Петрович Рябов, ректор Нижегородского государственного лингвистического университета, член комитета экспертов ЮНЕСКО и МОТ, совета Американского биографического института (и многих других), обладатель множества наград (последние в реестре -  российский орден «Почета» и золотая медаль Австрийской республики «За международное сотрудничество в области культуры»), наверное, вспоминает себя – студентом. Сопоставляя прожитые времена, каждый может сказать: путь пройден большой. 

Путь Геннадия Рябова – огромная дуга над планетой с горящим средоточием в одной, до слез любимой точке: Нижний Новгород, Лингвистический университет. 

Рябов немало ездит по свету – его преподавательская и научная работа, охватывающая полмира, достойна восхищения: когда и как он все успевает! Риторический вопрос для истинно творческой личности. 

Есть классический рейтинг: открытие года, событие года, личность года... Геннадий Рябов – Личность Каждого Года и, конечно, Человек Города. Его широкое образование, невероятный кругозор, неуемная энергия дает ему возможность делать массу прекрасных дел для процветания науки и культуры любимого Нижнего. 

Заманчиво заглянуть и в тайники души филолога высокого класса: что читает Геннадий Петрович, какие новинки, классику, модные бестселлеры, неизвестные, только что опубликованные манускрипты?.. 

Рябов – хранитель родного города в прямом смысле слова: он – в комиссии по сохранению наследия старого Нижнего, и его стараниями наш древний город не теряет ему присущего лица. Поэтому неслучайно несколько лет назад Геннадий Рябов был удостоен высокого звания – «Почетный гражданин Нижнего Новгорода».
...Лицо города – не только легендарные старые дома или дерзость новостроек, но в первую очередь люди. Прислушаемся к тому, что говорит Геннадий Петрович Рябов: его жизнь и его мысли гармонично вписываются в интеллектуальный пейзаж Нижнего. 

Е.К.: Скажите, Геннадий Петрович, вы, россиянин, «по долгу службы», связанной с иностранными языками и иностранными государствами, чувствуете себя человеком мира, гражданином Вселенной? 

Г.Р.: Чтобы чувствовать себя человеком мира, нужно прежде всего быть открытым для этого мира. Это стало возможным особенно сейчас, когда любая точка планеты реально достижима за несколько часов. В пору моей юности об этом можно было только мечтать, живя в закрытом городе Горьком. Но мир развивается стремительно. И он становится более открытым и более доступным. 

Е.К.: Мы имеем возможность сравнить мироощущение студента Ин'яза той поры – и нынешней... 

Г.Р.: Да, «ареал обитания» для НГЛУ изменился. Раньше у наших студентов было меньше возможностей, хотя и тогда иностранцы удивлялись – «как это можно достичь такого высокого уровня владения чужим языком в закрытом для иностранцев городе?».. Но в начале девяностых город Горький открыли и вернули ему историческое имя – Нижний Новгород. Именно в это время для НГЛУ появляются широкие возможности для международного сотрудничества, открываются культурно-образовательные центры разных стран, берут начало не только культурные, но и экономические  программы. Японский бизнес-центр «вышел» из НГЛУ, «Альянс франсэз» - тоже... Мы всегда считали невозможным изучать язык, не зная культуры  страны. Я считаю, что человек, знающий несколько языков и несколько культур других стран, как бы проживает несколько жизней. У нас  регулярно проводятся дни культуры и экономики разных стран – так же  как и мы представляем Нижний в университетах и городах других стран. В начале 90-х появляются и наши города-побратимы... 

Е.К.: Эссен? 

Г.Р.: Не только. Австрийский Линц  и американский Филадельфия, финский Тампере и китайский Цзинань... И наше сотрудничество с зарубежными университетами не ограничивается сферой образования. Мы учитываем культурные и экономические интересы  нашего города и области. У нас более тридцати университетов-партнеров! 

Е.К.: Какая страна из всех, что вы когда-либо посещали, запомнилась вам больше всего, «легла на душу»? 

Г.Р. (задумывается): О каждой стране, где я побывал, можно рассказать много интересного. Но любая страна  прежде всего запоминается теплотой человеческого общения. И вот по этой душевной теплоте мне ближе всего Австрия. У нас с Австрией, с Веной и  с Линцем множество совместных культурных и образовательных программ. И наш город неоднократно был свидетелем и участником Дней культуры Австрии, которые мы готовили совместно с  Министерством культуры,  Министерством иностранных дел и посольством Австрии. У нас много знакомых среди австрийских поэтов, писателей, художников и музыкантов ... Музыкальная  поэзия Австрии непередаваема. Ведь это страна  великих композиторов – Гайдна, Моцарта, Бетховена, Шуберта, Штрауса... 

Е.К.: А были ли у Вас запоминающиеся забавные случаи в этой стране?

Г.Р.: Были и забавные случаи. Как раз с музыкой связанные. Вспоминаю – были в гостях у именитой пианистки и крупного дирижера. Сидим, пьем чудесный венский кофе, интереснейшая беседа... вдруг в гости к ним приходят директор всемирно известной рояльной фирмы «Bösendorfer» и его менеджер. Меня представляют. Заходит речь о Нижнем, о нашей Консерватории. «Как там у вас? - директор спрашивает. - Слышал, превосходные музыканты...» - «Да, и в Консерватории – ваш белый рояль стоит на сцене! Правда, старенький уже...» - «Как, в России, в консерватории, наш белый рояль?! - изумляется менеджер. И, с прямотой доверчивого юноши: - Мы же белые рояли только для техасских борделей поставляли!» Немая сцена. Я пытаюсь смеяться. А они – совершенно серьезно - предложили... 

Е.К.: Что? Поменять рояль? 

Г.Р.: Ну да, так и сказали! «Мы отправим вам в Нижний Новгород  хорошего настройщика – и подарим вам новый рояль!» И подарили – городу – рояль «Bösendorfer» за сто тысяч евро! 

Е.К.: Das ist fantastisch! 

Г.Р.: Эпопея доставки инструмента, каверзы таможни – все забылось, все в прошлом. Зато в Консерватории – в Большом зале – прекрасный новый рояль! 

Е.К.: И вы, Геннадий Петрович, этому виной. Но вернемся к любимому НГЛУ. Какие наиболее значимые образовательные программы последних лет в родном вузе вы можете назвать? 

Г.Р.: Была у нас одна  весьма важная для общества российско-французская программа: переподготовка сотрудников военных конверсионных предприятий. Люди обретали новую специальность – и иную, не менее интересную и достойную судьбу. Не оказывались, в связи с конверсией, на обочине социума. Были и другие программы: помощь одаренным детям и детям с проблемами развития, программы поддержки сельских учителей иностранного языка и многое, многое другое.
Е.К.: Геннадий Петрович, вы много ездите по свету. Возможна ли когда-нибудь по-настоящему гармоничная «состыковка» России и мирового сообщества? И каково все-таки отношение «ИХ» - к «НАМ»? 

Г.Р.: Если брать усредненное отношение – то это все-таки настороженность. С другой стороны, в любой стране мира найдутся думающие люди, вполне согласные с тем, что российская система образования – лучшая в мире. Задача ректорского корпуса России – сохранить это лучшее. Сохранить нашу уникальность. 

Е.К.: А в чем же просчет Запада? Там более облегченные образовательные программы? 

Г.Р.: Прагматические, я бы сказал. Человека готовят к конкретному виду деятельности. У нас все фундаментальнее: шире этот «веер», спектр знаний, их охват. Образование в НГЛУ – практические все гуманитарные направления, востребованные в современном мире. Наши выпускники быстро адаптируются в любой сфере: администрации городов и областей, в том числе и зарубежных, бизнес-менеджмент, банки Нижнего, Москвы, мировых столиц, все крупные международные организации, ООН, ЮНЕСКО, посольства – везде есть наши выпускники! А теперь, после первых выпусков нашего Российско-французского университета они есть и в Совете Европы... 

Е.К.: Плюс нашего образования – доскональное знание больших, универсальных объемов полезной информации, так?   

Г.Р.: Одна московская компания провела опрос  работодателей: выпускники каких мировых вузов наиболее ценятся? Из гуманитарных вузов России в этот рейтинг вошли только МГИМО и НГЛУ! Вот вам и плюсы... 

Е.К.: Вы – сиречь НГЛУ – выигрываете какие-то серьезные гранты? 

Г.Р.: Есть знаменитый Фонд Потанина: в прошлом году на потанинском конкурсе мы заняли пятое, в этом году – первое место. Это уникальный рейтинг ориентирован на творческий  потенциал, креативность и талант студентов, и преподавателей. 67 вузов участвовало в 2005 году в потанинской программе. Наши  студенты и молодые преподаватели стали первыми и впервые в своей жизни заработали деньги (потанинскую стипендию) за свой интеллект. С 2006 года это 2500 рублей в месяц для студентов и преподавателей грант – 36 тысяч рублей. 

Е.К.: Какие крупные события в НГЛУ происходили в последнее время? 

Г.Р.: Крупные международные научные конференции,  выпуск совместных с зарубежными коллегами учебников, открытие выставочного зала и работа  абонемента «Музыкальные вечера в НГЛУ», в котором участвуют лучшие исполнители – отечественные и зарубежные, подписание новых договоров о сотрудничестве с китайским и корейским лингвистическими университетами, открытие новых специальностей, получение НГЛУ высшей награды европейской комиссии -  «Европейское качество образования». И многое-многое  другое... 

Е.К.: Все же – какая страна близка вашему сердцу? Все-таки Австрия – или есть еще места на Земле, дорогие вам? 

Г.Р.: Я полтора года работал в США, в Министерстве образования, был профессором Нью-Йоркского университета. В Нью-Йорке, этом огромном мегаполисе, обстановка такая: все комфортно и … скучно, потому что ты... никому не нужен. Ты свободен, потому что отчужден. Все приятны внешне, все тебе улыбаются – но это скорее не искреннее расположение, а общая манера жить. Для многих людей, оказывающихся в Штатах, такая ситуация обычна – вокруг тебя толпы народу, а ты одинок. 

Е.К.: Это хорошо или плохо? 

Г.Р.: Это... удобно до поры. Потом хочется настоящей теплоты. И вот эта теплота есть в Австрии. Вена – чудесный город! Потом, там у меня много близких друзей. Художники, драматурги, музыканты, музыковеды... У нас много общего в мировоззрении, в разговорах. Мы читаем одни и те же книги. Мы мыслим и чувствуем сходно, мы сопереживаем... 

Е.К.: А Париж очаровал вас? 

Г.Р.: Париж многогранен и противоречив, он восхищает, спору нет. Но все же  по сравнению со старой доброй Веной он – мегаполис. Хотя, есть Париж туристский и Париж «парижский», для парижан... Последний, быть может, нам не узнать никогда. Иногда Париж поражает своей «русскостью». Помню в прошлом году я гулял по предрождественскому Парижу, вживаясь в его суету и многоголосие, восхищаясь жизнерадостностью парижан и туристов,  неистово наслаждающихся всеми красками города мира: площадь Бастилии и Гранд Опера, площадь Вогезов и площадь Согласия, парк Тюэльри и  королевский дворец Лувр, церковь, где началась Варфоломеевская ночь и Нотр Дам, Елисейские поля и Триумфальная арка на площади Шарля Деголя, Импозантный мост имени российского императора Александра III и манящие лавки книжного антиквариата на набережной Сены… А во второй половине дня ушел из суеты улиц в созерцательную меланхолию музея Д’Орсей, с его шедеврами французского импрессионизма (Клод Моне, Эдуард Мане, Эдгар Дега, Поль Сезан, Тулуз-Лотрек, Берта Моризо, Мэри Кассат,  Винсент Ван Гог, Поль Гоген …). И как  яркое пятно в этом старинном здании Парижского вокзала – выставка русского искусства  – наши шедевры (Репин и Крамской, Поленов и Шишкин,  Левитан и Куинджи, Кустодиев и Сомов, Врубель и  Добужинский,  Ларионов и Гончарова и т.д. и т.п.). Ушел гордый за свою Родину, исторически гордый.  И если хотите почувствовать «русский дух», побывайте на St.Genevieve-de-Bois – известном русском кладбище под Парижем. Когда проходишь по нему, то чувствуешь, что здесь под могильными плитами, великолепными и простыми, лежит многовековая история России: Тургенев, Бунин, Булгаков, князья Юсуповы и графы Толстые, Рябушинский и другие члены государственной думы, Серебрякова и Добужинский, Лифарь и Нуриев, генералы и простые солдаты белой армии, сражавшиеся за свою Родину, на надгробье которых написано: «Наша далекая Родина не приняла нас. Но мы, ее солдаты, положили жизни свая за ее мирное существование». Вот она бесконечная связь времен и культур! И, вопреки известному афоризму классика «Увидеть Париж и умереть», хотелось продолжать жить, глуповато улыбаться прохожим и просто бездумно  радоваться возможной надежде снова увидеть Париж.
Е.К.: Наш Нижний по красоте может не уступать Парижу, если мы им хорошо займемся! Геннадий Петрович, столько дел – университет, совещания, поездки, научная работа, вы автор более ста шестидесяти научных работ и статей... Когда вы успеваете отдыхать? Читать, по крайней мере?   

Г.Р.: Я люблю читать! И стараюсь найти для этого время! Без новой, интересной книги себя не мыслю. Да и потом, быть постоянно в курсе профессиональных и культурных событий заставляет работа с молодежью. Ведь студенты – дерзкий народ, чтобы получить их признание, необходимо постоянно профессионально расти, держать форму и не только в своей узкой отрасли знаний. 
Е.К.: Что вы прочитали в последнее время? 

Г.Р.: Роман Малькольма Брэдбери «В Эрмитаж!» Увлекательнейшее путешествие по тайнам истории... Мемуары Феликса Юсупова: «До изгнания» и «В изгнании». Книгу Александра Панарина «Искушение глобализмом». С увлечением и удовольствием прочитал серию Ваших романов, изданных под литературным псевдонимом Елена Благова,: «Изгнание из рая» «Железный тюльпан» «Маска» «Корабль обреченных   Читая прозаические произведения  Елены Благовой, невольно вспоминаешь ощущения от прочтения  сборников стихов поэтессы Елены Крюковой, потому что они взаимосвязаны, потому что в процессе чтения  ты погружаешься в поэзию прозы, пытаешься раскрыть исторические и литературно-художественные аллюзии, раскопать глубокий культурный слой, для того, чтобы глубже проникнуть в авторский фон и литературный замысел.
Е.К.: Что для вас хорошая книга? 

Г.Р.: Драгоценность культуры, труд и удовольствие – все вместе. Каждая мудрая и яркая, личностная книга – ступень наверх. А также предвкушение встречи с талантом.  

Е.К.: Вам близки художники, музыканты, актеры... В вашей семье любят искусство? 

Г.Р.: Моя жена Ксения Марковна – дочь известного в Нижнем музыковеда и оперного режиссера Марка Валентинова. Так что тяга к музыке, к живописи, к театру в нашей семье –  неотъемлемая черта нашей жизни, наша атмосфера. Поэтому мы стараемся не  пропускать художественные выставки,  концерты в филармонии, следить за  премьерами в театрах. И я рад, что теперь свой выставочный зал, свой театр и свой музыкальный абонемент есть в нашем университете. 

Е.К.: Да, вы настоящий покровитель искусств! В НГЛУ постоянно проходят выставки нижегородских художников и мастеров из других стран. Вы стали инициатором проекта «Музыкальные вечера в НГЛУ». Процветает, получает награды на российских конкурсах студенческий хор. А вы сами, Геннадий Петрович, владеете каким-либо инструментом, голосом? 

Г.Р.: Наш хор и меня пытался спровоцировать петь, но я свое пение характеризую как домашнее. Мы с женой и друзьями часто  поем старинные русские романсы... 

Е.К.: Каковы ваши ближайшие планы университетских нововведений? 

Г.Р.: Я сейчас занимаюсь созданием в рамках НГЛУ Института языков и культур «Восток – Запад». Поиск взаимосвязей двух гигантских культурных ареалов – Востока и Запада, точки соприкосновения двух мегакультур, современная интерпретация этих древних, исторических общений, приближение к решению многогранных проблем межкультурной коммуникации – вот задачи, которые я ставлю перед будущим Институтом. Нахождение таких путей взаимодействия особенно актуально в наше драматическое время. Я знаю, что вы в области культуры занимаетесь теми же разработками и ведете культурный проект «Восток – Запад» - объединим наши усилия?! 

Е.К.: Непременно. Геннадий Петрович, излишне спрашивать вас о любви к своему городу. И все же... 

Г.Р.: Вы ходили когда-нибудь по городу в одиночестве, медленно, и смотрели в окна-глаза старых домов? У меня такое впечатление, что из них изливается совершенно другой свет, чем из окон современных новостроек. Какой-то особенный, теплый, греющий душу свет... Он не сравнится ни с какими огнями роскошных мировых столиц. Этот свет окон старого Нижнего – свет моей любви. Моего сердца, принадлежащего моему городу – прежде, сейчас и навсегда. 

                                                           Елена Крюкова 
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